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Ю. А. ИОАННЕСЯН
Институт восточных рукописей РАН

«ЧЕТВЕРТЫЙ СТОЛП» В УЧЕНИИ ШЕЙХИЗМА

В статье освещается шейхитская концепция «четвертого столпа» и опровергается мнение некоторых исследо-
вателей о том, что она была впервые ясно сформулирована, введена в оборот и превращена в один из четырех 
столпов учения шейхизма Хаджжи Мухаммадом Карим-ханом Кирмани и не была присуща основоположни-
кам школы — Шайху Ахмаду Ахса’и и Сайиду Казиму Рашти. На базе первичных источников — рукописных 
и литографских материалов, в том числе представленных в собрании ИВР РАН, автор статьи доказывает, 
что независимо от того, в какой формулировке данная концепция окончательно утвердилась в указанной 
шиитской религиозно-правовой школе, она по своей сути восходит к учению Шайха Ахмада Ахса’и и Сайида 
Казима Рашти, свидетельством чему выступают многочисленные цитаты из их трудов, приводимые автором 
в статье.

Ключевые слов а: шиизм, шейхизм, совершенный шиит.
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Настоящая статья посвящена одному из 
краеугольных положений шейхизма  — уче-
нию о «четвертом столпе», о котором мы уже 
писали в ряде работ. Вернуться к этой неис-
черпаемой теме в очередной раз побудила нас 
попавшаяся нам на глаза интересная статья 
иранских авторов Д. Рахманийана и М. Серад-
жа «Асл-е ма’рифат бе “рокн-е рабе’” дар анди-
ше-йе шейхиййе» («Основа познания „четвер-
того столпа“ в шейхитской мысли»). В ней, в 
частности, говорится:

«„Четвертый столп“  — одно из ключевых 
понятий шейхитской школы. В общеприня-
том представлении это понятие ввели в обо-
рот лично Шайх Ахмад Ахса’и  — основатель 
шейхизма, а затем его распространитель, не-
посредственный преемник Шайха Ахмада Ах-
са’и  — Сайид Казим Рашти. Однако в свете 
точных исследований, основных и первичных 
источников шейхитской школы, на которые 
будет указано в этой статье, представляется, 
что первым, кто ясно заявил об этом понятии 
как об одном из столпов веры и превратил его 

в ключевое учение шейхитской школы, был 
Хаджж Мухаммад Карим-хан Кирмани — пер-
вый лидер шейхитов Кирмана»1 [Рахманийан, 
Серадж, 1390. С. 53].

«Четвертый столп» шейхитского учения вы-
ступает одним из его принципиальных отли-
чий от общешиитских представлений. Он за-
ключается в том, что во все времена и в каждую 
эпоху среди шиитов был и будет до явления в 
мире «Скрытого имама» некий совершенный 
человек, об обозначениях которого в источни-
ках речь пойдет ниже, хранитель и интерпрета-
тор знания, заключенного в священных тек-
стах. На наличие этого элемента шейхитского 
учения обращали внимание еще одни из пер-
вых западных исследователей шейхизма — 
Э. Браун и А. Л. М. Николя. Так, Браун в проци-
тированном им пространном высказывании 
шейхитского богослова из Кермана о четырех 
столпах веры шейхитов приводит и такие стро-
ки: «Но к ним (т. е. к трем столпам. — Ю. И.) 

1 Здесь и ниже перевод цитат наш. — Ю. И.
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мы добавляем еще один, который мы называем 
„четвертым столпом (رابع  состоящий в] ,“(رکن 
том], что среди шиитов, во все времена должен 
быть некий совершенный человек (которого 
мы называем کامل -совершенным шии„ شیعۀ 
том“), способный служить каналом благодати 
-между Скрытым Имамом и его па (واسطۀ فیض)
ствой. Такова наша доктрина „четвертого 
Столпа“, и очевидно, что четыре столпа в лю-
бых обстоятельствах необходимы для прочно-
сти...» [A Traveller’s Narrative, 1891. P. 243–244].

А Николя в своем многотомном труде о 
шейхизме формулирует эту мысль следующим 
образом: «…в каждый столетний период бы-
вают избранные, которые распространяют и 
внедряет доктрины, объясняют, чтó незаконно 
и что законно, и раскрывают то, что оставалось 
сокрыто в предшествующие столетние перио-
ды. Иными словами, в каждые сто лет появля-
ется совершенный и ученый человек, который 
побуждает зеленеть и расцветать древо рели-
гиозного закона, возрождает его ствол, пока в 
итоге не дойдет до конца книга Сотворения — 
через тысячу двести лет» [Nicolas, 1910–1914. 
T. II. P. 43]. Следует сразу оговорить, что речь 
не идет о самом «Скрытом имаме», а о лице, на-
ходящемся под его покровительством в этом, 
зримом, мире и служащим каналом «его благо-
дати», т. е. о представителе двенадцатого имама 
для каждого временнóго периода в сто лет.

Отметим, что в столь четко очерченной 
форме это учение сложилось, очевидно, не сра-
зу. Так, в «Усул ад-дин», что переводится как 
«Основы веры», Шайх Ахмад Ахса’и перечис-
ляет пять таких основ, ничем не отличающихся 
от положений, присущих остальным шиитам. 
При этом он ни слова не говорит о «четвертом 
столпе»2 и вообще не упоминает «доверенного 
имама» или его аналога3.

То же относится и к «Основополагающим 
догматам веры» Сайида Казима Рашти [Сайид 
Казим Рашти, 2011], который излагает те же 
пять столпов, общих для воззрений всех шии-
тов, даже косвенно не касаясь вопроса «четвер-
того столпа». Связано ли это с осторожностью 
2 Этот же вывод подтверждает и Николя. См. [Nicolas, 
1910–1914. T. III. P. 68].
3 Ср. [Шайх Ахмад Ахса’и 1430б. C. 118].

или объясняется другими обстоятельствами, 
нам остается только догадываться. Следует 
подчеркнуть, что сам факт, что учение, соста-
вившее суть «четвертого столпа», восходит к 
Шайху Ахмаду, не подлежит сомнению. Отра-
жено оно и в многочисленных трудах Сайида 
Казима. Речь же здесь может идти лишь о тер-
мине «четвертый столп», которым определяет-
ся это учение о высшем духовном авторитете в 
более поздних работах шейхитских авторов, а 
также о сведéнии всех шейхитских воззрений 
именно к четырем основополагающим прин-
ципам  — «столпам». В трудах обоих осново-
положников данной школы ни этот термин, ни 
выделение именно «четырех принципов веры» 
нам не встретились. А. Корбен по этому поводу 
замечает: «Утверждалось, что эта доктрина не 
встречается у Шайха Ахмада и Сайида Казима, 
и что она есть изобретение (creation) Мухамма-
да Карим-хана (отсюда прозвища „Рокнийе“ и 
„Хадж-Карим-хани“, которые иногда давалось 
его ученикам и которыми, тем не менее, они 
гордятся). Это псевдовозражение легко снима-
ется следующим образом: 1)  можно отослать 
интересующихся к работам этих двух стар-
ших авторитетов; 2) можно также отослать их 
к двум автобиографическим документам, вы-
шедшим из под пера Сайида Казима» [Corbin, 
1959. P.  32–33]. С этим замечанием Корбена, 
абстрагируясь от тех радикальных изменений, 
которым это учение подвергли последующие 
после Сайида Казима поколения шейхитских 
теоретиков, можно в целом согласиться.

Возвращаясь к собственно шейхитскому 
учению о «четвертом столпе» как о духовном 
наставнике паствы, укажем, что само это по-
нятие не всегда выражено четко в трудах ос-
новоположников этой школы — Шайха Ахма-
да Ахса’и Сайида Казима Рашти. Это отчасти 
объясняется завуалированным изложением 
многих положений своего учения этими ав-
торами из-за опасений преследований со сто-
роны «традиционно» мыслящих шиитов. У 
Шайха Ахмада нам встречались пассажи, из 
которых трудно однозначно уяснить, идет ли 
речь о «Скрытом имаме» или о его представи-
теле среди паствы  — «совершенном шиите». 
Правда, в «Джаваб са’ил ‘ан ситт ‘ашрата 
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мас’ала» Шайх Ахмад в очень кратком отве-
те на вопрос интересующегося о том, «каковы 
признаки совершенного правоведа (ал-факих 
ал-камил) и муджтахида» и «как распознать 
его несведущему», выделяет три признака 
для его распознания  — его состояние, речи/
письменные труды и репутация, и описывает 
каждый из них [Шайх Ахмад Ахса’и, 1430а. 
С. 855]. Хотя этот «совершенный правовед» в 
данном случае есть, несомненно, одно из обо-
значений «совершенного шиита», Шайх Ахмад 
не рассматривает его в контексте «четвертого 
столпа» и вообще не оперирует в своем Отве-
те этим термином. Правда, это может объяс-
няться и тем, что Ответ не адресован автором 
последователю своей школы, искушенному в 
шейхитской терминологии. В трактатах Сай-
ида Казима немало пассажей, в которых идея 
«совершенного шиита» выражена достаточно 
внятно. Правда, как уже отмечалось, и у этого 
автора нам не встречался сам термин «четвер-
тый столп». Но последний применительно к 
данному понятию фигурирует в богословском 
сочинении анонимного автора, служащего 
предисловием к Китаб-и Нуктат ал-Каф, и в 
других источниках (см. ниже).

Концепция «совершенного шиита» как до-
веренного лица или представителя двенадца-
того имама возводится шейхитскими авторами 
к четырем «сафирам», «бабам» «Скрытого има-
ма»: «Четвертый столп — приятие того, что те 
четверо Бабов/Врат, удостоверенные письменно 
и особым образом со стороны имама, мир ему, 
истинны, они  — его доверенные и хранители 
его религии» — говорит упомянутый выше ано-
нимный сочинитель богословского трактата, 
служащего предисловием к Китаб-и Нуктат 
ал-Каф4 [Kitab-i NUQTATU’L-КAF, 1910. P. 86].

По учению шейхитов, в период отсутствия 
на земле двенадцатого имама — Доказательства 
Божьего, на ней должно быть его доверенное 
лицо, иначе земля придет в упадок. Эта мысль 
выражена, в частности, в предисловии к пер-
сидскому переводу сочинения Сайида Казима 
«Ас-Сийар ва-с-сулук»его ученика  — Хусайна 
б. ‘Али Табризи Хусрау-шахи, осуществившего 

4 См. об этом произведении [Иоаннесян, 2020].

при жизни учителя и по его указанию этот пе-
ревод с арабкого (1242/1826–27 г.5):

«Зрелая мудрость Господня и всеохватная 
Божья мощь во благо своих рабов-верующих, 
кои уверовали в Сокровенное, потребовала в 
этом временнóм промежутке, [то есть в это] су-
етное время, сокрыть свое Доказательство под 
покровом тайного. И так как для нее необходи-
мо сообщение доказательства и довершение ре-
лигии, то ради этого для избранных своих, кои 
суть благословенные селения6, установила языки 
и уши, чтобы через их посредство доводить до 
своих рабов свои повеления. Эти языки и уши 
истолковала она в славном Слове своем как 
„зримые селения“ и изрекла: „И устроили Мы 
между ними и теми селениями, которые благо-
словили там, зримые селения и проложили по 
ним путь, идите по ним ночи и дни в безопасно-
сти“7, то есть вменила в обязанность прибегать 
к ним в вопросах религиозных предписаний… 
Итак, сие путеводное сообщество [людей], ко-
торые суть зримые селения, всегда в поле зрения 
Покровителя религиозной общины8, служащие 
языком глаголющим для него, словом правди-
вым от него и ухом внемлющим. Земля никог-
да не лишается их, будь это даже один человек. 
Иначе в мире неизбежно наступит расстрой-
ство. Посему необходимо, чтобы в каждую эпо-
ху был некий человек, поддерживаемый има-
мом, полностью сведующий во всех областях 
знаний, умудренный и искушенный в любой 
сфере и разумеющий истину в каждом вопросе 
всякой науки, дабы мог он давать отпор плаги-
ату упразднящих [религиозные предписания] 
и искажениям неумеренных из безбожников и 
чародеев — глав религиозных толков среди об-

5 См. об этом сочинении [Щеглова, 1975. С. 204].
6 «Благословенные селения», как и «зримые селения» 
 кораническая аллюзия, ср. Коран 34:17(18) и — (قری ظاھرة)
12:109. Последний стих гласит: «И до тебя Мы посылали 
только людей из обитателей селений, которым ниспосла-
ли откровение…». И. Ю. Крачковский поясняет «Благо-
словенные [селения] в стихе 34:17(18) как обозначающие 
или Мекку или, обыкновенно, города Сирии» [Коран, 
1986. С. 595]. В любом случае, это еще один термин-мета-
фора, которым шейхиты могут обозначать «Врата» или 
«Каналы божественной благодати». Его же использует в 
таком значении и Шайх Ахмад.
7 Коран. 34:17(18).
8 Т. е. «Скрытого Имама».
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щин… И не достигается эта ступень иначе как 
особой поддержкой и усиленным подкреплени-
ем со стороны имама…» [Сайид Казим Рашти. 
Ас-Сийар ва-с-Сулук. Л. 61/2–62/1].

Подчеркнем, что эти строки написаны поч-
ти за десятилетие до смерти Сайида Казима 
его учеником. О том же более кратко говорит 
и сам Сайид Казим. Показателько, что к «дове-
ренному» имама в шейхитских трудах может в 
числе прочих обозначений прилагаться и тер-
мин «Баб»:9 «Если изволение Господа, Славен 
Он и Всевышен, [было бы] таковым, чтобы Он 
открыл себя для познания своим созданиям 
[непосредственно], то несомненно был [бы] 
Он силен это сделать. Но было потребно му-
дрости Господа установить для нас Поводырей, 
Посредников и Врата (Абва\б) познания Себя. 
Следовательно, если имам, мир ему, есть Врата 
(Ба\б) познания, то в состоянии сокрытости 
его святости [имама], дόлжно быть носителем 
водительства и Вратами познания его дове-
ренному» [Сайид Казим Рашти, 1859а. С. 95].

В резкой полемике с суннитами Сайид Ка-
зим противопоставляет суннитскому иной под-
ход — с учетом того, что все люди, кроме има-
ма, включая муджтахидов, не безгрешны, дать 
возможность им всем прилагать усилия для 
собственного роста, чтобы среди них мог вы-
делиться один из них, наиболее совершенный 
и подходящий на роль верховного авторитета 
в качестве «доверенного имама»: «Всякому, кто 
наделен способностью к логическому выведе-
нию божественных повелений при помощи до-
водов разума и соответствует установленным 
условиям, записанным в книгах по источникам 
права, дозволен имамом, мир ему, этот / ранг10, 
и назначен он выносить подобные решения. И 
позволительно людям подражать ему» [Сайид 
Казим Рашти, 1859б. С. 241–242]11. То, что та-

9 Следует отличать это «шейхитское» и в основе своей ис-
ламское понимание «баба» от данного понятия в бабиз-
ме, в котором под «Бабом», как явствует уже из раннего 
Писания основателя бабизма Сайида ‘Али Мухаммада 
Ширази —«Каййум ал-асма’»,понимался «Величайший 
Баб» — «Врата Божии».
10 В тексте: منصب.
11 В сборнике, в котором опубликован данный трактат, от-
сутствует пагинация. Мы указываем порядковый номер 
страницы.

кой человек может в каждую эпоху быть только 
один, обосновывается Сайидом Казимом заве-
домой сложностью данного поприща и подго-
товкой к нему, к чему предрасположены далеко 
не все: «А такое дело ведь недоступно каждому, 
разве только потратит он12 свое время на раз-
мышления и углубленные раздумья по сему 
поводу и не займется ничем другим. А если все 
обремененные религиозными обязанностями 
будут обременены в этом смысле13, то неиз-
бежны тяготы и великое затруднение, так что 
не выдержит [их] материя14. А это противоре-
чит обещанному, [а именно], что религиозный 
закон должен быть легким и несложным, как 
изрек Истинный и Всевышний: „…и не устро-
ил для вас в религии никакой тяготы“15, а так-
же: „Бог хочет для вас облегчения, а не хочет 
затруднения для вас“16» [Сайид Казим Рашти, 
1859б. С. 240–241]. «Итак, очевидно, заключает 
Сайид Казим, — «что не могут все люди нести 
сию величайшую обязанность и это громадное 
бремя. Напротив, нужно, чтобы один из них, 
движимый этим намерением, взял бы на себя 
заведывание сим грандиозным делом, а другие 
воспринимали бы от него и доверяли ему. Как 
известил о том Истинный и Всевышний: „Не 
следует верующим выступать всем. Отчего бы 
из каждой части их не выступал какой-нибудь 
отряд, чтобы они изучали религию и чтобы 
увещали свой народ, когда вернутся к ним? 
Может быть, они остерегутся“17» [Сайид Казим 
Рашти, 1859б. С. 241].

Но не только логическими доводами и ко-
раническими цитатами, приведенными выше, 
обосновывают шейхитские авторы необхо-
димость выявления среди массы верующих 
именно одного наиболее сведущего ученого. 
Как правило, они прежде всего ссылаются на 
слова имама ас-Садика, как это делает Сайид 
Казим: «Его святость Садик, мир ему, поставил 
такого человека судьей над другими: „Узрите 

12 Т. е. «каждый».
13 Т. е. заняты этим делом.
14 В переводе этого выражения, переданного по-арабски, 
мы не уверены: ّلا یتحمّل مادة.
15 Коран 22:77(78).
16 Коран 2:181(185).
17 Коран 9:123(122).
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мужа из вас, что поведал наше предание, вник 
в разрешённое и запрещённое нами, познал 
наши повеления. Поставил я его судьей над 
вами. Примите его как судью. Если повелит 
он нашим повелением и кто-либо не призна-
ет [повеления] от него, то все равно, что пре-
небрег он повелением Божьим и отверг нас. А 
отвергающий нас есть отвергающий Бога. А то 
равнозначно многобожию“18» [Сайид Казим 
Рашти, 1859б. С. 241].

О том же Сайид Казим говорит и в другом 
своем известном труде: «Далил ал-мутахайй-
ирин»: «Посему непременно должен быть со-
вершенный и всеобъемлющий учёный-мудрец, 
который был бы сведущ в сих различных аспек-
тах и случаях, наделенный проницательностью 
и озарением, чтобы не дрогнул он в устране-
нии каких бы то ни было из этих сомнений и 
оказался способен рассеивать подозрения су-
фиев и опровергать доводы, кои порождают 
великие муки и образуют огромную завесу над 
этой доблестной верой» [Сайид Казим Рашти, 
1859а. С. 53]19.

Сайид Казим довольно конкретно опи-
сывает метод работы и цель этого высшего 
авторитета: «Всякий раз, когда оно (т.  е. бо-
жественное повеление.  — Ю.  И.) недоказуемо 
в данное время — в пору сокрытости Доказа-
тельства, [для] продолжения исполнения ре-
лигиозных обязанностей, отсутствия смуты 
среди людей, сохранения сердцевины Ислама 
и предотвращения наветов противников на 
религию Мухаммада, когда его община оста-
лась без преемника его завещания по причине 
[его]20 сокрытости, с возложенными на неё де-
лами, и не поклоняется она Истинному и Все-
вышнему, необходимо, чтобы набожный шиит 
объединил бы при помощи непременного и 
несомненного для всех разума, при условии 
его здравомыслия и свободы от противления и 

18 Известное предание (под названием «макбуля», т. е. 
«принятое») об имаме ас-Садике, к которому обраща-
ются при решении ряда ключевых вопросов исламской 
юриспруденции. Передатчиком этого предания считается 
‘Умар б. Ханзаля. Ср. [Ал-Кулини, 2005. Дж. 1. С. 52]. Это 
предание с незначительными вариантами встречается у 
многих шейхитских авторов.
19 Здесь и ниже указан порядковый номер страницы.
20 Т. е. преемника завещания.

склонности к мнительности, Книгу, сунну и во-
просы, по которым имеется согласие общины 
истины, и предпринял бы энергичные усилия 
для обучения обязанностям перед Богом, от-
носящимся к самому себе и к себе подобным, 
выводя из них21 божественные предписания» 
[Сайид Казим Рашти, 1859б. С. 240].

Укажем еще на два значимых в этом отноше-
нии пассажа из работ Сайида Казима. Так, в «Ри-
салат ал-худжжа ал-балига»последний подроб-
но разбирает указанное выше предание со слов 
имама ас-Садика и особенно детально останав-
ливается на признаках «совершенного ученого». 
Он, в частности, указывает: «Так как истина 
должна быть явной и широкоохватной, необхо-
димо, чтобы у носителя истины, изрекающего 
правду, доверенного имама (نائب الامام) и судьи от 
него, мир ему, были бы доводы и знаки для (букв. 
среди) человечества, посредством которых рас-
познавался бы истинный и лживый, согласный и 
лицемерный, верный друг и враг, «чтобы погиб 
тот, кто погиб, при полной ясности, чтобы жил, 
кто жил при полной ясности» [Коран 8:44]. И эти 
знаки, ясные свидетельства и доводы бывают 
двух видов: общие и частные…» [Сайид Казим 
Рашти, 1432. C. 101]. Сайид Казим заключает 
свой разбор признаков следующим образом: «Та-
ково суммарное изложение общих признаков. И 
если ты найдешь/обнаружишь эти признаки в 
какой-либо личности, то знай достоверно, что он 
есть наставляющий на твердый путь, руководи-
тель, ведущий прямой стезей, «зримое селение» в 
странствии к «благословенному селению» и су-
дья, действующий от лица Справедливого Вла-
стелина. И держись за него, не отставай от него, 
иначе быть тебе из гибнущих» [Сайид Казим 
Рашти, 1432. С. 104].

Подводя итог сказанному, подчеркнем, что 
во всех приведенных выше пассажах из трудов 
основоположников шейхизма и из цитируемых 
нами некоторых более поздних источников 
(ср. вышеприведенные отрывок из предисло-
вия к «Китаб-и Нуктат ал-Каф» и высказыва-
ние керманского богослова Муллы Гулама Ху-
сайна, на которое ссылается Браун), под 

21 Т. е. из Книги (Корана), сунны и вопросов, по которым 
имеется согласие.
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«верховным авторитетом» или «четвертым 
столпом» разумеется не абстрактное понятие 
или некая сила, действующая из тонкого мира, 
а конкретная отдельная личность, присутству-
ющая в этом мире, притом известная совре-
менникам, которая должна выделиться из сре-
ды верующих (ср. в приведенной выше цитате 
из предания: «чтобы… мог быть явлен дове-
ренный имама среди Божьих созданий»). Эта 
личность, которую необходимо распознать ве-
рующим по особым признакам, фигурирует в 
работах разных авторов под разными названи-
ями: «совершенный шиит», «совершенный уче-
ный (богослов)», «совершенный правовед», 
«ученый-богослов от Господа» и др. Оба авто-
ра — Шайх Ахмад и Сайид Казим, указывают 
конкретные признаки, по которым можно рас-
познать такую личность как наивысшего ду-
ховного авторитета, и одновременно формули-
руют требования, которым она должна 
соответствовать. Все это было бы невозмож-
ным и бессмысленным, если бы под «четвер-
тым столпом» понимался бы не конкретный 
земной человек, а разумелась бы некая аб-
стракция — «коллективная мудрость» или 
сила, «действующая из тонкого мира»22. И, на-
конец, пассажи в текстах, повествующие об 
этом духовном авторитете, обычно содержат 
ссылку на процитированное нами выше преда-
ние, передающее слова имама ас-Садика: «Уз-
рите мужа из вас (منکم  что поведал наше ,(رجل 

предание, вник в разрешённое и запрещённое 
нами, познал наши повеления…». В этом пре-
дании говорится об одном «муже», который и 
выступает субъектом всех действий, перечис-
ленных в нем. При этом, если люди призыва-
ются «узреть его», то он должен быть вполне 
«зримым». В завершение напомним, что как 
отмечалось выше, термин «четвертый столп» и 
пояснение к нему встречаются в предисловии к 
«Китаб-и Нуктат ал-Каф». Хотя это произве-
дение прошло через несколько редакций, ни 
его анонимный автор (явно перешедший из 
шейхизма в бабизм), ни его последующие ре-
дакторы никак не могли принадлежать к кругу 
последователей Хаджж Мухаммад Карим-хана 
Кирмани.

Вышесказанное подводит нас к выводу, 
что ключевое учение о «совершенном шии-
те-богослове», доверенном Скрытого имама, 
существующем в каждую эпоху со времени 
зарождения ислама для наставления паствы, 
детально разработано в трудах основополож-
ников шейхизма и их ближайших учеников 
вне связи с главой керманских шейхитов после 
смерти Сайида Казима Рашти — Хаджж Мухам-
мад Карим-ханом Кирмани. Включалось ли оно 
уже на самом раннем этапе шейхитскими теоре-
тиками в число столпов их веры как «четвертый 
столп» или это произошло несколько позже — 
вопрос отдельный, но, по нашему мнению, ме-
нее значимый, чем само это понятие.

22 Ведь если бы «доверенный имама» был бы столь же не-
зримым, как и «Скрытый имам», то второй просто бы ду-
блировал функции первого.
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“THE FOURTH PILLAR” IN THE SHAYKHI TEACHINGS

Youli A. IOANNESYAN
Institute of Oriental Manuscripts of the Russian Academy of Sciences

Th e article highlights the Shaykhi concept of the “fourth pillar” and refutes the opinion of some researchers that it was 
fi rst clearly formulated, put into circulation and turned into one of the four pillars of the teachings of Shaykhism by Hajj 
Muhammad Karim Khan Kirmani. Th e author proves that regardless of the formulation of this concept that was fi nally 
established in this Shiite religious and legal school, it essentially goes back to the teachings of the founders of Shaykhism — 
Shaykh Ahmad Ahsa’i and Sayyid Kazim Rashti.
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